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ANNEX"A

RESPONSINILITIES Or TEE GOVENiDL<m 0F CANADA

I. The responsibilities Of the Government of Canada in respect
of>a specific project sha '1 be defined in the subsidiary
agreelnent.in respect of the said project, in accardance with
the principle of coat sharing between the Government of
Canada and the Government of the Socialist Republic of
Vietnam.

II. Contracte ta obtain goods and services f inanced by the
Governiuent of Canada and required for the execution of
projects shall be signed by the Goverment of Canada or
one of its agencies. However, it may b. provided in any
subsidiary agreement that such contracte may be signed by
the Govermucent of the Socialist Republic of Vietnam or one
of its agencies in accordance with the terme and conditions
specified in such subsidiary agreement.

III. The Governinent of Canada shahl provide the Government of the
Sociait Republic of Vietnam, in a timely manner, with the
naines of the Canadian personnel.and their dependants
entitled ta the rights and privileges set forth in this
Agreement or in any subsidiary document.

IV. The Governinent of the àocialjut Republic of 'Vietnam may
requet the recali or replacement of any Canadian personnel
whose performance or conduct is deamed unsatisfactory. In
any auch natter, and prior ta official action being taicen,
the Governinent of the Socialist Republic af Vietnami shall
consuit with the Governinont of Canada.

V. The Gavernment of Canada may recall any Canadian personnel.
Prior to officiai action being taken, the Governinent of'
Canada shall consuit with the Governinent of the Socialist
Republic of Vietnam in regard ta the natter, as veli as on
arrangements ta ensure the early replacement of Canadien
personnel who are recalled.


